AR-15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE
MIL-SPEC - MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC
FDE

Feature-Laden Adjustable Stock With a Comfy Cheekweld

The Bravo Company BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD Stock offers a wider, more

substantial cheekweld than the original BCMGunfighter stock. The Mod 0 T

SOPMOD’s larger contact surface helps you establish more consistent and O ;
comfortable head placement for better control that's leads to more accurate — ]
shooting. The BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD stock offers the same snag-free LA YT
surfaces as the original BCM stock, with all the edges rounded so there’s nothing —]

to catch on vegetation or tangle up your sling or other gear. A large adjustment
latch on the underside of the Mod 0 SOPMOD stock gives you a solid purchase
for quick, positive release to extend or retract the stock. Fits mil-spec (1.14" O.D.)
M4-type buffer tubes Internal lock maintains firm tension on buffer tube to keep
stock from rattling Two built-in ambidextrous sling mounting options, including
standard QD swivel sockets Available in Black or Flat Dark Earth with matching
synthetic rubber recoil pad The BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD Stock comes
with Bravo Company’s VBOST (Vehicle Borne Operations Sling Tab). When used
with a rigger’s band or bungee, the VBOST secures the sling against the stock
when not in use - extremely helpful when operating from inside a vehicle. This
innovative modular stock is ready to become a "necessary accessory" on your
21st Century tactical or competition rifle.

Attributes

Name: MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC FDE
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026778

Mfr. No.: BCM-GFSK-MODO0-SPMD-FDE
Color: Flat Dark Earth

Make: AR-15

Material: Polymer

Style: Collapsible

Type: Mil-Spec

Delivery weight: 0.633kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 127mm

Shipping length: 254mm

UPC: 812526021250

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir den AR15 BCMGUNFIGHTER
MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE
MILSPEC

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD Stocks! Dieser Stock
wurde entwickelt, um lhnen eine verbesserte Stabilitdt und Kontrolle beim SchieRen zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfaltig lesen und befolgen.

® Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen.

® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.

® Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Beschadigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von
Beschadigung verwenden Sie das Produkt nicht.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle bei den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit milspec (1,14" O.D.) M4BufferRohren.

Achten Sie darauf, dass der interne Riegel fest sitzt, um ein Klappern des Stocks zu vermeiden.

Vermeiden Sie es, den Stock in der Nahe von Vegetation zu verwenden, um ein Verheddern zu verhindern.
Verwenden Sie den VBOST nur in Verbindung mit einem RiggerBand oder Bungee, um den Sling sicher zu
halten, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

1. Uberpriifen Sie, ob das milspec BufferRohr korrekt installiert ist.

2. Setzen Sie den Mod 0 SOPMOD Stock auf das BufferRohr und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

3. Stellen Sie den Stock auf die gewtlinschte Lange ein, indem Sie den grof3en Verstellriegel an der Unterseite
betétigen.

Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass der Stock korrekt und sicher am Gewehr befestigt ist, bevor Sie mit dem SchieRen
beginnen.

® Halten Sie den Stock wahrend der Nutzung stabil und vermeiden Sie tGiberméaRige Bewegungen.

® Achten Sie darauf, dass Ihr Sling richtig angebracht ist und dass keine Teile des Zubehérs im Weg sind.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Kunststoffmaterialien.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Stocks sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu lhrem Produkt bereithalten,
um eine schnelle und effiziente Unterstutzung zu gewahrleisten.



Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung Ihres AR15
BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD Stocks zu ermdglichen. Bitte beachten Sie alle Anweisungen und Richtlinien
sorgfaltig, um Risiken zu minimieren und lhre Sicherheit zu gewahrleisten.



Consumer Safety Instruction Guide for AR15
BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY

Introduction

Thank you for purchasing the AR15 BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD Stock Assembly. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

Ensure that the stock is properly attached to the firearm before use.

Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.

Store the stock and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the stock is compatible with your firearm's milspec buffer tube (1.14" O.D.).

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for attachments on the stock.

Always use the stock in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents.

When adjusting the stock, ensure that your fingers are clear of the adjustment latch to avoid pinching.
Use the ambidextrous sling mounting options only with compatible slings to prevent failure.

If you experience any issues with the stock, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Remove Existing Stock: If applicable, remove the existing stock from the buffer tube.
3. Attach the Mod 0 SOPMOD Stock:
® Slide the BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD Stock onto the milspec buffer tube.
® Ensure that the stock is fully seated against the buffer tube.
4. Secure the Stock: Utilize the adjustment latch on the underside of the stock to secure it in place.
5. Check Stability: Gently pull on the stock to ensure it is securely attached and does not rattle.

Usage

® Adjust the stock length by pressing the adjustment latch and sliding the stock to your desired length.
® Ensure the stock is locked in place before firing.
® Utilize the VBOST (Vehicle Borne Operations Sling Tab) as needed for securing your sling when not in use.

Disposal Instructions

® Dispose of the stock in accordance with local regulations regarding plastic and polymer products.
® Do not incinerate the stock as this may release harmful substances.
® |f the stock is damaged beyond repair, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD Stock Assembly, please refer to
the manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure you have your purchase information available
for reference.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience with your AR15
BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD Stock Assembly. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling and
usage.



Guide de Sécurité pour le Stock BCMGunfighter Mod
0 SOPMOD

Introduction

Merci d'avoir choisi le stock BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD de Bravo Company. Ce produit est congu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur l'utilisation en toute sécurité de ce produit, ainsi que des conseils sur l'installation, I'utilisation et
I'élimination.

Directives de Sécurité Générales

Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le stock.
Ne laissez jamais le stock a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Inspectez régulierement le stock pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez le produit uniguement conformément aux instructions fournies.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation appropriée : Ce stock est congu pour étre utilisé avec des tubes de buffer de type M4.
Assurezvous que votre tube est conforme aux normes militaires.

® Ajustement : Utilisez le verrou d'ajustement pour étendre ou rétracter le stock. Ne forcez jamais le
mécanisme.

®* Montage de sangle : Utilisez uniguement les points de montage de sangle fournis pour éviter les accidents.

* Manipulation : Lorsque vous manipulez votre arme, assurezvous que le stock est en position sécurisée pour
éviter tout mouvement accidentel.

® Vérification réguliére : Avant chaque utilisation, vérifiez que le stock est correctement fixé et en bon état.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et éloignée de toute source de danger.
2. Retrait de I'ancien stock : Si vous remplacez un stock existant, retirezle en dévissant les vis de fixation.
3. Installation du nouveau stock :
® Alignez le stock BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD sur le tube de buffer.
® Fixez le stock en vissant les vis de maniére sécurisée.
4. Ajustement : Utilisez le verrou d'ajustement pour régler la longueur du stock selon vos préférences.

Utilisation
® Pour étendre ou rétracter le stock, appuyez sur le verrou d'ajustement et faites glisser le stock a la longueur
désirée.
® Assurezvous que le stock est bien verrouillé en place avant de tirer.
® Utilisez les points de montage de sangle intégrés pour attacher votre sangle de maniére sécurisée.

Instructions d'Elimination
® Ne jetez pas le stock avec des déchets ménagers ordinaires.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement.
® Sile stock est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
votre pays de I'UE.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du stock
BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD. Restez toujours vigilant et respectez les régles de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il calcio Bravo Company BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD. Questo prodotto & progettato per
garantire prestazioni elevate e comfort durante l'uso. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre il calcio in conformita con le specifiche del tuo fucile AR15.

Assicurati che il calcio sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.

Non forzare il calcio oltre i limiti di estensione o ritiro.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la sua
integrita.

® Non utilizzare il calcio per scopi non previsti o in modi che possano causare danni a te stesso o ad altri.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Calcio

Rimuovi il calcio originale dal tuo fucile AR15 seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il tubo di buffer nel calcio Mod 0 SOPMOD.

Assicurati che il calcio sia fissato correttamente al tubo di buffer.

Verifica che il meccanismo di bloccaggio funzioni correttamente.

2. Utilizzo del Calcio
® Regola la lunghezza del calcio utilizzando la leva di regolazione.

® Assicurati che il calcio sia bloccato in posizione prima dell'uso.
® Usa il calcio per stabilizzare il tuo fucile durante il tiro.

3. Manutenzione

® Pulisci regolarmente il calcio con un panno morbido e asciutto.
® Evita l'uso di solventi o detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e polimero.
®* Non abbandonare il prodotto nell'ambiente. Ricicla secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del calcio Bravo Company
BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Kolby Bravo Company
BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup kolby Bravo Company BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie oraz innym uzytkownikom bezpieczne korzystanie z tego produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj kolby tylko zgodnie z przeznaczeniem, aby unikna¢ uszkodzen lub obrazen.
Przechowuj kolbe w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta i wilgoci.

Regularnie sprawdzaj stan kolby pod katem uszkodzeh lub zuzycia.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ materiat polimerowy.
Zawsze stosuj Srodki ostroznosci przy obstudze broni palne;.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Przed uzyciem kolby upewnij sie, ze jest prawidtowo zamocowana do broni.

® Nie uzywaj kolby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

® Podczas regulacji dtugosci kolby trzymaj rece z dala od mechanizmu zwalniajacego, aby unikngé
przypadkowego zranienia.

® Uzywaj kolby w sposéb, ktéry nie zaktéca dziatania innych akcesoriow lub sprzetu.

® Zachowaj ostrozno$¢ podczas uzywania kolby w trudnych warunkach, takich jak btoto, woda lub piasek.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja kolby:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.

® Wsun kolbe na rure ttumika M4 typu milspec (1.14" O.D.).

® Upewnij sig, ze kolba jest prawidtowo zamocowana, a wewnetrzny zamek utrzymuje stale napiecie na
rurze ttumika.

® Sprawdz, czy dzwignia regulacyjna jest tatwo dostepna i dziata poprawnie.

2. Uzytkowanie kolby:

® Przy uzyciu dzwigni regulacyjnej dostosuj dtugos¢ kolby do wtasnych potrzeb.

® Upewnij sie, ze kolba jest stabilna i nie przemieszcza sie podczas strzelania.

* W przypadku uzywania VBOST, zabezpiecz pas przeciwko kolbie, gdy nie jest uzywany, aby unikna¢
przypadkowego wplatania.

Instrukcje dotyczace utylizacji
® Kolbe nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wrzucaj kolby do ognia ani nie pal jej, poniewaz moze to spowodowac wydzielanie niebezpiecznych

substancji.
® Zasiegnij informacji w lokalnych osrodkach recyklingu dotyczacych utylizacji materiatéw polimerowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania kolby Bravo Company BCMGunfighter Mod 0
SOPMOD, skontaktuj sie z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej, aby uzyska¢ pomoc i wsparcie.

Podsumowanie



Zastosowanie sie do powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie kolby Bravo Company
BCMGunfighter Mod 0 SOPMOD. Pamietaj, ze bezpieczerstwo jest priorytetem, a odpowiedzialne korzystanie z
produktu jest kluczowe dla ochrony Ciebie i innych.



AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD STOCK
ASSY COLLAPSIBLE MILSPEC Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD perén kayttdohjeisiin. Tdma ohje siséltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua hyddyntamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttda. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta.

Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa ja olosuhteissa.

Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

limoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Varmista, ettd pera on oikein asennettu ja lukittu ennen kayttéa.

Ala kayta tuotetta, jos se ei ole taysin kiinnitetty aseeseen.

Valta tuotteen kayttdéa epavakaissa tai vaarallisissa ymparistdissa.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siina on nakyvia merkkeja kulumisesta.
Kéayta aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kaytat asetta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd ase on turvallisesti pois paalta ja tyhjennetty ennen asennusta.
® Kiinnita pera aseeseen seuraavasti:

® Aseta perd aseeseen ja varmista, ettd se on oikein linjassa.

® Lukitse peréa paikalleen kayttamalla suurta saatdlukkoa.
® Tarkista, etté perd on tukevasti kiinni ja ei liikahda.

2. Kaytto:
® S&ada peran pituus tarpeen mukaan kayttdmalla saatdlukkoa.

® Varmista, ettd perd on mukautettu omaan ampumaasentoon ennen ampumista.
® Kayta peran kaksikayttoisia hihnan kiinnitysvaihtoehtoja, jos se on tarpeen.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaan.

* Al4 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin, jos olet epdvarma havittdmisesta.

Lisatietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidan verkkosivustonsa.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja kayttaa tuotetta vastuullisesti. Kiitos, etta valitsit AR15
BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD peréan!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE
MILSPEC

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY COLLAPSIBLE MILSPEC fran Bravo
Company. Denna produkt &r designad for att forbattra din skytteupplevelse och ge en séker och bekvam anvandning.
For att sakerstalla att du anvander produkten pa ett sakert satt, vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra obehoriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behdriga myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att stocken &r korrekt installerad innan anvandning.

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du skjuter.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjélv eller andra, &ven nar det ar oladdat.
Anvand inte produkten om du &r trétt, under paverkan av alkohol eller droger.
Se till att vapnet ar i ett sakert tillstdnd innan du hanterar det.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av stocken:

® Fast stocken pa M4typ buffertuben genom att trycka pa justeringslaset och skjuta stocken pa plats.
® Kontrollera att stocken sitter ordentligt genom att dra i den for att sakerstélla att den inte ror sig.

2. Anvandning av stocken:
® Justera stockens langd genom att trycka pa justeringslaset och dra eller skjuta stocken till 6nskad
l&angd.
® Kontrollera att stocken ar last pa plats innan du anvander vapnet.
® Anvand de inbyggda ambidextrosa selen monteringsalternativen for att fasta selen.

3. Underhall:

® Rengor stocken regelbundet med en mjuk trasa for att ta bort smuts och skréap.
* |nspektera alla fasten och lasanordningar for att sakerstélla att de fungerar korrekt.

Avfallshantering

® Avfallshantering av denna produkt ska ske enligt lokala foreskrifter for plastavfall.
* Om produkten &r skadad eller inte langre i bruk, se till att den kasseras pé ett ansvarsfullt satt for att minimera
miljopaverkan.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD
STOCK ASSY COLLAPSIBLE MILSPEC, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se alltid till att du har
tillgang till korrekt och aktuell information om produkten.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani AR15
BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD STOCK ASSY
COLLAPSIBLE MILSPEC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sklapéci pazbu AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD. Tento produkt je navrzen
tak, aby poskytoval vynikajici oporu a komfort pfi pouzivani vasi pusky. Abychom zajistili bezpecné pouzivani a
maximalni vykon, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si vzdy preététe a porozuméijte vsem pokyndim.

Ujistéte se, Ze je produkt pouzivan pouze pro zamyslené Ucely.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoliv pochybnosti se obratte na kvalifikovaného odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte zakladni bezpe€nostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.
Pred sklopenim pazby se ujistéte, Ze je puSka vybita.

Nepouzivejte pazbu, pokud je poSkozena nebo nefunguje spravné.

PTFi nastaveni délky pazby dbejte na to, aby nebyla zablokovana Zzadna ¢ast téla nebo obleceni.
Zajistéte, aby upevnéni popruhu bylo spravné umisténo a zajisténo.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Ujistéte se, Ze mate potfebné nastroje pro instalaci (nap¥. Sroubovak).

Odstrante starou pazbu, pokud je to nutné, a ujistéte se, ze buffer trubka typu M4 je Cista.
Nasadte novou pazbu na milspec buffer trubku (1.14" O.D.) a ujistéte se, Ze je spravné zajisténa.
Zkontrolujte, Ze interni zdmek udrzuje pevné napéti na buffer trubce.

2. Pouzivani:
® Pfed pouzitim nastavte délku pazby podle svych preferenci pomoci velké packy na spodni strané.

* Ujistéte se, Ze je pazba pevné zajiSténa, nez zacnete stfilet.
® P¥i pouzivani s popruhem zkontrolujte, Ze je VBOST spravné umistén pro zajisténi popruhu.

Pokyny pro likvidaci

® P¥ilikvidaci produktu se ujistéte, Ze dodrZujete mistni pfedpisy o odpadech.
® Pokud je produkt poSkozen, zlikvidujte ho zplisobem, ktery zabrariuje nebezpeénym situacim.
® Syntetické materialy a gumové ¢asti by mély byt recyklovany, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na kvalifikovaného odbornika nebo
prodejce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost pfi pouzivani nasich produktl. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a
efektivni pouzivani vasi skldpéci pazby AR15 BCMGUNFIGHTER MOD 0 SOPMOD.



